
TRAVEL SMART BY FAVORING  
PUBLIC TRANSPORTATION!

HOW DO I GET

TO THE FESTIVAL

The Festival strongly recommends that you use public transport and  
soft mobility to get to the Festival in the best possible conditions.



TRAINS

• Your normal round trip ticket or Mobilis daily pass is valid for a return as late as 5:00am the day after the date indicated on the ticket.

• Seats at the very front of the train: in the long-distance trains there are usually seats available in the back compartments.

• Due to the concerts ending late, it is not always possible to reach all parts of the country and connections via public transport.  
You can find information on the best connections on the online timetable prior to the Festival.

The Montreux Railway station is only a few minutes’s walk from the Festival site. During the Montreux Jazz Festival,  
the regular SBB train timetable is complemented by special «Montreux Jazz Festival» night trains leaving from Montreux. 
Check out online train timetables on www.sbb.ch to find the best connections.

BUSSES
To get to Montreux, festival-goers are invited to use the VMCV bus routes, which will be considerably extended  
throughout the event. The VMCV buses (Vevey-Montreux-Chillon-Villeneuve) on routes 201 and 204 will be free of 
charge from 6pm on weekdays and from 2pm at weekends; the service will be extended overnight. For the surrounding 
areas, the night buses on route 291, also free of charge, run every evening according to the timetable below.

LIGNES  /  LINES DIRECTIONS  /  DIRECTIONS LU-ME  /  MON-WED JE-VE  /  THU-FRI SAMEDI  /  SATURDAY DIMANCHE  /  SUNDAY

LIGNE 201 VMCV *
→ Rennaz
→ Vevey

→Direction Rennaz, Village
→Direction Vevey, Funiculaire

toutes les /  every

15h30 - 17h30: 10 min
17h30 - 20h30: 5 min
20h30 - 00h30: 10 min 
00h30 - 02h30: 15 min
02h30 - 05h00: 30 min

toutes les /  every

15h30 - 17h30: 10 min
17h30 - 20h30: 5 min
20h30 - 00h30: 7.5 min 
00h30 - 02h30: 15 min
02h30 - 05h00: 30 min

toutes les /  every

15h30 - 17h30: 10 min
17h30 - 20h30: 5 min
20h30 - 00h30: 7.5 min 
00h30 - 02h30: 15 min
02h30 - 05h00: 30 min

toutes les /  every

15h30 - 17h30: 10 min
17h30 - 20h30: 5 min
20h30 - 00h30: 10 min 
00h30 - 02h30: 15 min
02h30 - 05h00: 30 min

LIGNE 204 VMCV *
→ Chailly P+R

→Direction Chailly P+R toutes les /  every

15h30 - 20h30: 10 min
20h30 - 23h30: 20 min
23h30 - 04h00: 30 min

toutes les /  every

15h30 - 20h30: 10 min
20h30 - 01h30: 20 min
01h30 - 04h27: 30 min

toutes les /  every

15h30 - 20h30: 10 min
20h30 - 01h30: 20 min
01h30 - 04h27: 30 min

toutes les /  every

15h30 - 16h30: 20 min
16h30 - 20h30: 10 min
20h30 - 23h30: 20 min
23h30 - 03h57: 30 min

LIGNE 291 VMCV * 
(BUS NOCTURNE - GRATUIT)

→ Corseaux

→Direction Chernex – Blonay –  
    St-Légier – Corseaux 00h, 1h, 2h

je / Thu : 00h, 1h, 2h
ve / Fri  : 00h, 1h, 2h, 3h, 
4h, 5h

00h, 1h, 2h, 3h, 4h, 5h 00h, 1h, 2h

* Free periods: Mon-Wed 6pm-4am / Thurs-Fri 6pm-5am / Sat 2pm-5am / Sun 2pm-4am. Outside these times, routes 201 and 204 run at regular times and fares.

Details of VMCV timetables: www.vmcv.ch/page/montreux-jazz-2023

BUS ROUTE MAP

FREQUENCIES, DEPARTURE TIMES

VEVEY FUNICULAIRE VEVEY GARE LA TOUR -DE-PEILZ CLARENS CASINO TERRITET CHILLON VILLENEUVE
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https://www.vmcv.ch/page/montreux-jazz-2023
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For the duration of the festival, a 60-space cycle park opposite the Fairmont Le Montreux Palace will be available for cyclists. 
Other bicycle parking spaces are available at the Eurotel, the Métropole and the Place de l’Eurovision.

If you’re coming by two-wheeler, there are several options for parking near the Festival site. There are car parks near  
the Eurotel, Rue du Lac 18, Place de l’Eurovision and in front of the Metropole. The two-wheel parking zones are shown 
on this map.

Taxis in the Festival area are available at the start of the Avenue des Alpes, opposite the main entrance to the 2m2c.

The Festival strongly recommends that you use public transport, as parking on site is limited. Parking outside  
the official car parks is prohibited. When you arrive in Montreux, follow the signs posted by the Civil Protection staff.

People with reduced mobility can obtain a parking space close to the Convention Centre, subject to availability. 
Access to this car park is reserved for vehicles displaying a «Person with Reduced Mobility» badge and is subject to  
availability. Please contact the Accueil Handicap stand located in front of the 2m2c, on Avenue Claude Nobs.

CARS


